
Betäubungsmittel / Lagerbestand / Apotheken

(Art. 17. Abs. 4 des Bundesgesetzes über die Betäubungsmittel vom 3. Oktober 1951 über die Betäubungsmittel und die psychotropen Stoffe (Betäubungsmittelgesetz, BetmG) und Art. 59 der Verordnung vom 29. Mai 1996 über die Betäubungsmittel und die psychotropen Stoffe (Betäubungsmittelverordnung, BetmV)

Stupéfiants / Inventaire / Pharmacies

(Art. 17, al. 4 de Loi fédérale du 3 octobre 1951 sur les stupéfiants et les substances psychotropes (Loi sur les stupéfiants, LStup et art. 59 de l’Ordonnance du 29 mai 1996 sur les stupéfiants et les substances psychotropes (Ordonnance sur les stupéfiants, OStup)

Stupefacenti / Inventario / Farmacie

(Art. 17, al. 4 della Legge federale del 3 ottobre 1951 sugli stupefacenti e sulle sostanze psicotrope (Legge sugli stupefacenti, LStup)  e art. 59 dell’Ordinanza del 29 maggio 1996 sugli stupefacenti e le sostanze psicotrope (Ordinanza sugli stupefacenti, OStup)

für die Zeit vom / pour la période du / per il periodo dal ________________________ bis / au / al ________________________

Die Richtigkeit der nachfolgenden Angaben bestätigt:

Atteste l’exactitude des indications suivantes:

Conferma l’esattezza delle indicazioni seguenti :
Apotheke / Pharmacie / Farmacia ____________________________________________________
Ort und Datum / Lieu et date / Luogo et data



Unterschrift des Verantwortlichen









Signature du responsable









Firma del responsabile

Bemerkungen / Remarques / Osservazioni:



Swissmedic, 11.03/zwi


